
 1
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
PURPOSE OF LOAN 
EòVÉÉÇSÉä EòÉ®úhÉ       
 
AMOUNT OF LOAN Rs. 
EòVÉÇ̈ ÉÉMÉhÉÒ ®úCEò¨É  °ü.     
 
TERM OF  LOAN 

EòVÉÇ ¨ÉÖnùiÉ    
                                                                                      SIGN / ºÉ½þÒ 
                                                           SURNAME   +Éb÷xÉÉÆ´É   FIRST NAME     |ÉlÉ¨É xÉÉÆ´É   MIDDLE NAME   ´Éb÷Ò±É/{ÉiÉÒSÉä xÉÉǼ É
       
NAME OF APPLICANT              
EòVÉÇnùÉ®úÉSÉä ºÉÆ{ÉÖhÉÇ xÉÉÆ´É 
 
PERMANANT ADDRESS               
EòÉªÉ¨É ÊxÉ´ÉÉºÉÒ {ÉkÉÉ 
 
PRESENT ADDRESS               
ºÉvªÉÉSÉÉ ÊxÉ´ÉÉºÉÒ {ÉkÉÉ 
 
NATURE OF BUSINESS               
xÉÉäEò®úÒ /´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉSÉä º´É°ü{É 
 
PROFESSION / OFFICE ADDRESS               
xÉÉäEò®úÒ /´ªÉ´ÉºÉÉªÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ {ÉkÉÉ 
 
TELEPHONE NUMBER                             MOBILE     §É¨ÉhÉv´ÉxÉÒ Gò      RESIDENCE   ÊxÉ´ÉÉºÉÒ      OFFICE EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ 
nÖù®úv´ÉxÉÒ Gò¨ÉÉÆEò             
       .                                      
K.Y.C. DOCUMENTSTO BE SUBMITTED / tÉ´ÉªÉÉSÉÒ OÉÉ½þEò +Éä³ýJÉ EòÉMÉnù{ÉjÉä  
 
PAN CARD                   PASSPORT                  VOTING CARD               ELECTRICITY BILL                 OTHER  
{ÉìxÉ EòÉbÇ÷         {ÉÉ®ú{ÉjÉ                ¨ÉiÉnùÉ®ú +Éä³ýJÉ{ÉjÉ         Ê´ÉVÉ Ê¤É±É               <iÉ®ú    
DRIVING LICENCE                       AADHAR CARD                 TELEPHONE BILL              RATION CARD                                            
´ÉÉ½þxÉSÉÉ±ÉEò {É®ú´ÉÉxÉÉ       +ÉvÉÉ®ú EòÉbÇ÷             nÖù®úv´ÉxÉÒ ¤ÉÒ±Éä            ®äú¶ÉxÉ EòÉbÇ÷÷                         
 
                                                                                                                 ( ABOVE KYC DOCUMENTS TO BE SELF SIGNED &  
ATTESTED )                                                                           
                                                                  (´É®úÒ±É Eäò.´ÉÉªÉ.ºÉÒ. EòÉMÉnù{ÉjÉä |É¨ÉÉhÉÒiÉ ´É º´ÉºÉÉIÉÉÆÊEòiÉ +ºÉÉ´ÉÒiÉ.) 

BRANCH NAME&CODE 
¶ÉÉJÉÉ/¶ÉÉJÉÉ Gò¨ÉÉÆEò       

FORM NO. 
¡òÉì¨ÉÇ Gò. 

LOAN APPLICATION FORM FOR HOUSING / MORTGAGE/ EDUCATION/ VEHICLE/ CONSUMER  
DURABLES/ PERSONAL /INDIVIDUAL BUSINESS  & M.T.AGRICULTURE   
MÉÞ½þ iÉÉ®úhÉ / ºlÉÉ´É®ú ¨ÉÉ±É¨ÉkÉÉ iÉÉ®úhÉ/¶ÉèIÉÊhÉEò/´ÉÉ½þxÉ iÉÉ®úhÉ/MÉÞ½þÉä{ÉªÉÉäMÉÒ ´ÉºiÉÖ ´ÉèèªÉHòÒEò /´ÉªÉèHòÒEò ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ +ÉÊhÉ 

¨ÉvªÉ¨É ¨ÉÖnùiÉ ¶ÉäiÉÒ EòVÉÇ ¨ÉÉMÉhÉÒ +VÉÇ

 

 

 

+VÉÇnùÉ®úÉSÉÉ 
+Ê±ÉEòb÷Ò±É 

{ÉÉºÉ{ÉÉä]ÇõºÉÉ<ÇVÉ 
¡òÉä]õÉä 
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(N.B.TICK (√) WHEREVER NECESSARY  / ºÉÖSÉxÉÉ+É´É¶ªÉEò iÉälÉä  (√) Eò®úÉ )      

 
SOURCE OF INCOME /   =i{ÉzÉÉSÉÉ ¨ÉÉMÉÇ  
AGRICULTURE  
¶ÉäiÉÒ              

 PROFESSION/BUSINESS   
   ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ/vÉÆnùÉ             

 SERVICE 
xÉÉäEò®úÒ          

 OTHER 
<iÉ®ú 
 

 

INCOME =i{ÉzÉ MONTHLY RS.       
¨ÉÉÊºÉEò °ü. 

  YEARLY RS. 
´ÉÉÌ¹ÉEò °ü 

 

                                            ´     
 
LATEST PROOF OF INCOME /+±ÉÒEòb÷Ò±É =i{ÉzÉÉSÉÉ    nùÉJÉ±ÉÉ                
 
 SALARY CERTIFICATE                         FORM NO.16                 INCOME TAX RETURN (3 years) 
(PREVIOUS 3 MONTHS)                         ¡òÉì¨ÉÇ xÉÆ.16             +ÉªÉEò®ú Ê´É´É®úhÉ {ÉjÉEäò (3 ´É¹ÉÉÈSÉä) 
{ÉMÉÉ®ú{ÉjÉEäò (¨ÉÉMÉÒ±É 3 ¨ÉÊ½þxªÉÉÆSÉÒ)                   
 
  TAHASILDAR  CERTIFCATE    BANK STATEMENT LATEST 1 YEAR      OTHER           
 iÉ½þÊºÉ±ÉnùÉ®ú nùÉJÉ±ÉÉ                          ¤ÉÄEäòSÉÉ JÉÉiÉä=iÉÉ®úÉõ +±ÉÒEòb÷Ò±É 1 ´É¹ÉÉÇSÉÉ                        <iÉ®ú 
                                                 
APPLICANT`S BASIC INFORMATION : 
+VÉÇnùÉ®úÉSÉÒ |ÉÉlÉÊ¨ÉEò ¨ÉÉÊ½þiÉÒ  
DATE OF BIRTH 
VÉx¨ÉÊnùxÉÉÆEò  

  EDUCATION 
Ê¶ÉIÉhÉ 

 

RELIGION vÉ¨ÉÇ      CASTE VÉÉiÉ  WHETHER  
 MINORITY 
+±{ÉºÉÆJªÉÉÆEò 

 

CATEGORY 
|É´ÉMÉÇ 

SC /  ST/  NT/  OBC/  CREAMY LAYER/  OTHER 

DATE OF COMMENCEMENT OF  BUSINESS / 
PROFESSION/ SERVICE 
vÉÆnùÉ/´ªÉ´ÉºÉÉªÉ/xÉÉäEò®úÒ ºÉÖ°ü Eäò±ªÉÉSÉÒ iÉÉ®úÒJÉ 

 DATE OF 
RETIREMENT        
ÊxÉ´ÉÞkÉÒ ÊnùxÉÉÆEò 
 

 

MARITUL STATUS 
´Éè´ÉÉÊ½þEò  ÎºlÉiÉÒ 

MARRIED 
Ê´É´ÉÉ½þÒiÉ 

 UNMARRIED 
+Ê´É´ÉÉ½þÒiÉ 

 

NO.OF FAMILY MEMBERS        
EÖò]ÖÆõ¤ÉÉiÉÒ±É ºÉnùºªÉ ºÉÆJªÉÉ 

 ANNUAL FAMILY INCOME RS. 
EÖò]ÖÆõ¤ÉÉSÉä ´ÉÉÌ¹ÉEò =i{ÉzÉ °ü. 
 

 

   
APPLICANT’S BANKING INFORMATION  /+VÉÇnùÉ®úÉSÉÒ ¤ÉÄEòJÉÉiªÉÉÊ´É¹ÉªÉÒ ¨ÉÉÊ½þiÉÒ :- 
 
A)  RDCC BANK SAVING A/C NO.    BRANCH NAME 
 ®úÉ.ÊVÉ.¨É.¤ÉÄEò ¤ÉSÉiÉ JÉÉiÉä Gò.     ¶ÉÉJÉäSÉä xÉÉÆ´É 
 
AMOUNT OF TOTAL DEPOSIT              AMOUNT OF TOTAL 
¤ÉÄEäòiÉÒ±É BEÚòhÉ  `äö´É ®úCEò¨É                                   LOANS AVAILED  
                             BEÚòhÉ EòVÉÇ ®úCEò¨É      
B) OTHER BANK A/C NO.         BANK & BRANCH NAME 
   <iÉ®ú ¤ÉÄEò JÉÉiÉä Gò.        ¤ÉÄEò ´É ¶ÉÉJÉäSÉä xÉÉÆ´É 
 
AMOUNT OF TOTAL           AMOUNT OF TOTAL  
DEPOSIT Rs.           LOANS AVAILED Rs. 
¤ÉÄEäòiÉÒ±É BEÚòhÉ                     BEÚòhÉ EòVÉÇ ®úCEò¨É °ü. 
ä̀ö´É ®úCEò¨É °ü. 
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C) NAME OF CO-APPLICANT -            SURNAME                            FIRST NAME              MIDDLE NAME 
 ºÉ½þ+VÉÇnùÉ®úÉSÉä xÉÉÆ´É                  +Éb÷xÉÉÆ´É      |ÉlÉ¨É xÉÉÆ´É          ´Éb÷Ò±É /{ÉiÉÒSÉä xÉÉÆ´É 
   
    
PERMANANT ADDRESS 

EòÉªÉ¨É ÊxÉ´ÉÉºÉÒ {ÉkÉÉ              
 
PRESENT ADDRESS               
ºÉvªÉÉSÉÉ ÊxÉ´ÉÉºÉÒ {ÉkÉÉ 
 
NATURE OF BUSINESS               
xÉÉäEò®úÒ /´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉSÉä º´É°ü{É 

  ºÉ½þÒ /SIGN 
PROFESSION / OFFICE ADDRESS               
xÉÉäEò®úÒ /´ªÉ´ÉºÉÉªÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ {ÉkÉÉ 
 
PURPOSE OF LOAN                                            AMOUNT OF LOAN Rs.                                     TERM OF  LOAN 
EòVÉÉÇSÉä EòÉ®úhÉ                                    EòVÉÇ¨ÉÉMÉhÉÒ ®úCEò¨É  °ü.                       EòVÉÇ ¨ÉÖnùiÉ    
 
TELEPHONE NUMBER                             MOBILE     §É¨ÉhÉv´ÉxÉÒ Gò      RESIDENCE   ÊxÉ´ÉÉºÉÒ      OFFICE EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ 
nÖù®úv´ÉxÉÒ Gò¨ÉÉÆEò             
              
K.Y.C. DOCUMENTSTO BE SUBMITTED / tÉ´ÉªÉÉSÉÒ OÉÉ½þEò +Éä³ýJÉ EòÉMÉnù{ÉjÉä  
 
PAN CARD                   PASSPORT                  VOTING CARD               ELECTRICITY BILL                 OTHER  
{ÉìxÉ EòÉbÇ÷         {ÉÉ®ú{ÉjÉ                ¨ÉiÉnùÉ®ú +Éä³ýJÉ{ÉjÉ         Ê´ÉVÉ Ê¤É±É               <iÉ®ú    
DRIVING LICENCE                       AADHAR CARD                 TELEPHONE BILL              RATION CARD                                            
´ÉÉ½þxÉSÉÉ±ÉEò {É®ú´ÉÉxÉÉ       +ÉvÉÉ®ú EòÉbÇ÷             nÖù®úv´ÉxÉÒ ¤ÉÒ±Éä            ®äú¶ÉxÉ EòÉbÇ÷÷                             

 

( ABOVE KYC DOCUMENTS TO BE SELF SIGNED &  ATTESTED / ´É®úÒ±É Eäò.´ÉÉªÉ.ºÉÒ. EòÉMÉnù{ÉjÉä |É¨ÉÉhÉÒiÉ ´É º´ÉºÉÉIÉÉÆÊEòiÉ 
+ºÉÉ´ÉÒiÉ.)
SOURCE OF INCOME /   =i{ÉzÉÉSÉÉ ¨ÉÉMÉÇ  
AGRICULTURE  
¶ÉäiÉÒ              

 PROFESSION/BUSINESS   
   ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ/vÉÆnùÉ             

 SERVICE 
xÉÉäEò®úÒ          

 OTHER 
<iÉ®ú 
 

 

INCOME    =i{ÉzÉ MONTHLY RS.       
¨ÉÉÊºÉEò °ü. 

  YEARLY RS. 
´ÉÉÌ¹ÉEò °ü 

 

LATEST PROOF OF INCOME /+±ÉÒEòb÷Ò±É =i{ÉzÉÉSÉÉ    nùÉJÉ±ÉÉ                
 
 SALARY CERTIFICATE                         FORM NO.16                 INCOME TAX RETURN (3 years) 
(PREVIOUS 3 MONTHS)                         ¡òÉì¨ÉÇ xÉÆ.16                 +ÉªÉEò®ú Ê´É´É®úhÉ {ÉjÉEäò (3 ´É¹ÉÉÈSÉä) 
{ÉMÉÉ®ú{ÉjÉEäò (¨ÉÉMÉÒ±É 3 ¨ÉÊ½þxªÉÉÆSÉÒ)                   
  TAHASILDAR  CERTIFCATE    BANK STATEMENT LATEST 1 YEAR      OTHER           
 iÉ½þÊºÉ±ÉnùÉ®ú nùÉJÉ±ÉÉ                          ¤ÉÄEäòSÉÉ JÉÉiÉä=iÉÉ®úÉõ +±ÉÒEòb÷Ò±É 1 ´É¹ÉÉÇSÉÉ                        <iÉ®ú 
DATE OF BIRTH                                         EDUCATION                                RELIGION                    CASTE  
VÉx¨ÉÊnùxÉÉÆEò                           Ê¶ÉIÉhÉ                         vÉ¨ÉÇ              VÉÉiÉ    

WHETHER MINORITY  +±{ÉºÉÆJªÉÉÆEò                       CATEGORY |É´ÉMÉÇ   
 
MARITUL STATUS   ´Éè´ÉÉÊ½þEò  ÎºlÉiÉÒ MARRIED  Ê´É´ÉÉ½þÒiÉ  UNMARRIED +Ê´É´ÉÉ½þÒiÉ  

ºÉ½+VÉÇnùÉ®úÉSÉÉ 
+Ê±ÉEòb÷Ò±É 

{ÉÉºÉ{ÉÉä]ÇõºÉÉ<ÇVÉ 
¡òÉä]õÉä 

 

 

 

 

 

 

  

   

 

SC /  ST/  NT/  OBC/  CREAMY LAYER/ OTHER
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DATE OF COMMENCEMENT OF  BUSINESS / 
PROFESSION/ SERVICE 
vÉÆnùÉ/´ªÉ´ÉºÉÉªÉ/xÉÉäEò®úÒ ºÉÖ°ü Eäò±ªÉÉSÉÒ iÉÉ®úÒJÉ 

 DATE OF RETIREMENT      
ÊxÉ´ÉÞkÉÒ ÊnùxÉÉÆEò 

 

   
 
COAPPLICANT’S BANKING INFORMATION  / ºÉ½+VÉÇnùÉ®úÉSÉÒ ¤ÉÄEòJÉÉiªÉÉÊ´É¹ÉªÉÒ ¨ÉÉÊ½þiÉÒ :- 
 
A)  RDCC BANK SAVING A/C NO.                   BRANCH NAME 
   ®úÉ.ÊVÉ.¨É.¤ÉÄEò ¤ÉSÉiÉ JÉÉiÉä Gò.            ¶ÉÉJÉäSÉä xÉÉÆ´É 
 AMOUNT OF TOTAL DEPOSIT                              AMOUNT OF TOTAL 
                                                  LOANS AVAILED  
   BEÚòhÉ ̀ äö´É ®úCEò¨É °ü.                                          BEÚòhÉ EòVÉÇ ®úCEò¨É 
           
B) OTHER BANK A/C NO.         BANK & BRANCH NAME 
   <iÉ®ú ¤ÉÄEò JÉÉiÉä Gò.           ¤ÉÄEò ´É ¶ÉÉJÉäSÉä xÉÉÆ´É 
  
AMOUNT OF TOTAL            AMOUNT OF TOTAL  
DEPOSIT Rs.            LOANS AVAILED Rs. 
<iÉ®ú ¤ÉÄEäòiÉÒ±É BEÚòhÉ `äö´É ®úCEò¨É °ü.      BEÚòhÉ EòVÉÇ ®úCEò¨É °ü. 
        
 
+.Gò.  NAME OF GUARANTORS                 VÉÉ¨ÉÒxÉnùÉ®úÉÆSÉÒ xÉÉÆ´Éä :- 

SURNAME /+Éb÷xÉÉÆ´É FIRST NAME    /|ÉlÉ¨É xÉÉǼ É     MIDDLE NAME /´Éb÷Ò±É /{ÉiÉÒSÉä xÉÉÆ´É 
   
SERVICE/PROFESSION xÉÉäEò®úÒ /vÉÆnùÉ                 AGE  ´ÉªÉ  MONTHLY INCOME ¨ÉÉÊºÉEò =i{ÉzÉ 

1 

   
SURNAME /+Éb÷xÉÉÆ´É FIRST NAME    /|ÉlÉ¨É xÉÉÆ´É       MIDDLE NAME /´Éb÷Ò±É /{ÉiÉÒSÉä xÉÉÆ´É 

   

SERVICE/PROFESSION xÉÉäEò®úÒ /vÉÆnùÉ                 AGE  ´ÉªÉ   MONTHLY INCOME ¨ÉÉÊºÉEò =i{ÉzÉ 

2 

   
 
D) APPLICANT`S OTHER INVESTMENT : /  +VÉÇnùÉ®úÉSÉÒ <iÉ®ú MÉÖÆiÉ´ÉhÉÖEò :- 
 L I C/B±É+ÉªÉºÉÒ :-     
Sr.No 
+.Gò. 

SCHEME NO.  
ªÉÉäVÉxÉÉ 
Gò¨ÉÉÆEò 

DATE OF 
COMMENCEMENT 
 ºÉÖ°ü ZÉÉ±ªÉÉSÉÒ iÉÉ®úÒJÉ 

SUMASSURED   
     AMOUNT 
 Ê´É¨ÉÉ ®úCEò¨É 

AMOUNT OF 
PREMIUM  

Ê´É¨ÉÉ ½þ{iÉÉ ®úCEò¨É 

MODE OF 
PREMIUM 
½þ{iÉÉ {ÉvnùiÉÒ 

DUE FOR 
PAYMENT 
+ÆiÉÒ¨É iÉÉ®úÒJÉ 

1       

2       

3       

TOTAL 
 BEÚòhÉ 

      

 
NSC/KVP/POST OFFICE/OTHER IF ANY / BxÉBºÉºÉÒ/ÊEòºÉÉxÉ Ê´ÉEòÉºÉ {ÉjÉ/{ÉÉäº]õ +ÉìÊ¡òºÉ ¤ÉSÉiÉ/<iÉ®ú ¤ÉSÉiÉ:- 

Sr.No 
+.Gò. 

NAME OF POST OFFICE & 
BRANCH 

{ÉÉäº]õ +ÉìÊ¡òºÉSÉä xÉÉǼ É ´É ¶ÉÉJÉÉ 

DISTINGUISHING NO. 
{ÉÉ´ÉiÉÒ Gò¨ÉÉÆEò 

AMOUNT RS. 
®úúCEò¨É °ü{ÉªÉä 

DUE DATE 
+ÆÊiÉ¨É ÊnùxÉÉÆEò 

1     
2     
3     

TOTAL 
BEÚòhÉ     
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   FIXED & OTHER ASSETS [ HOUSE / LAND/ ORNAMENTS/ SHARES/ DEBENTURES/ PF/ PPF] : 
 EòÉªÉ¨É ´É <iÉ®ú ¨ÉÉ±É¨ÉiiÉÉ (PÉ®ú / VÉÉMÉÉ / nùÉÊMÉxÉä / ®úÉäJÉä / ¦É.ÊxÉ.ÊxÉ. / ºÉÉ. ¦É.ÊxÉ.ÊxÉ.) 
 

Sr.No 
+.Gò. 

DTAILS OF FIXED & OTHER 
ASSETS 

EòÉªÉ¨É ´É <iÉ®ú ¨ÉÉ±É¨ÉkÉäSÉä 
iÉ{ÉÊ¶É±É 

APPROXIMATE VALUE 
+ÆnùÉVÉä ËEò¨ÉiÉ 

PROVIDENT FUND Rs 
¦ÉÊ´É¹ªÉ ÊxÉ´ÉÉ½Çþ ÊxÉvÉÒ ®úCEò¨É 

PUBLIC 
PROVIDENT FUND 
ºÉÉ´ÉÇVÉÊxÉEò ¦ÉÊ´É¹ªÉ 
ÊxÉ´ÉÉÇ½þ ÊxÉvÉÒ ®úCEò¨É 

1     
2     
3     
4     
5     
6     

TOTAL 
BEÚòhÉ     

 
E) CO-APPLICANTS OTHER INVESTMENT :/ ºÉ½þ+VÉÇnùÉ®úÉSÉÒ <iÉ®ú MÉÖÆiÉ´ÉhÉÚEò :-   
L I C / B±É+ÉªÉºÉÒ :- 
     
Sr.No 
+.Gò. 

SCHEME NO.  
ªÉÉäVÉxÉÉ 
Gò¨ÉÉÆEò 

DATE OF 
COMMENCEMENT 

ºÉÖ°ü ZÉÉ±ªÉÉSÉÒ iÉÉ®úÒJÉ 

SUM 
ASSURED 
AMOUNT 

Ê´É¨ÉÉ ®úCEò¨É 

AMOUNT OF 
PREMIUM 

Ê´É¨ÉÉ ½þ{iÉÉ ®úCEò¨É 

MODE OF 
PREMIUM 
½þ{iÉÉ {ÉvnùiÉÒ 

DUE FOR 
PAYMENT 

+ÆiÉÒ¨É iÉÉ®úÒJÉ 

1       

2       

3       

TOTAL 
 BEÚòhÉ 

      

 
  NSC/KVP/POST OFFICE/OTHER  IF ANY / BxÉBºÉºÉÒ/ÊEòºÉÉxÉ Ê´ÉEòÉºÉ {ÉjÉ/{ÉÉäº]õ +ÉìÊ¡òºÉ ¤ÉSÉiÉ/<iÉ®ú ¤ÉSÉiÉ :- 

Sr.No 
+.Gò. 

NAME OF POST OFFICE & 
BRANCH 

{ÉÉäº]õ +ÉìÊ¡òºÉSÉä xÉÉǼ É ´É ¶ÉÉJÉÉ 

DISTINGUISHING NO. 
{ÉÉ´ÉiÉÒ Gò¨ÉÉÆEò 

AMOUNT RS. 
®úúCEò¨É °ü{ÉªÉä 

DUE DATE 
+ÆÊiÉ¨É ÊnùxÉÉÆEò 

1     
2     
3     

TOTAL 
BEÚòhÉ     

 
FIXED & OTHER ASSETS [ HOUSE / LAND/ ORNAMENTS/ SHARES/ DEBENTURES/ PF/ PPF] : 
 EòÉªÉ¨É ´É <iÉ®ú ¨ÉÉ±É¨ÉiiÉÉ (PÉ®ú / VÉÉMÉÉ / nùÉÊMÉxÉä / ®úÉäJÉä / ¦É.ÊxÉ.ÊxÉ. / ºÉÉ. ¦É.ÊxÉ.ÊxÉ.) 
 

Sr.No 
+.Gò. 

DTAILS OF FIXED & OTHER 
ASSETS 

EòÉªÉ¨É ´É <iÉ®ú ¨ÉÉ±É¨ÉkÉäSÉä 
iÉ{ÉÊ¶É±É 

APPROXIMATE VALUE 
+ÆnùÉVÉä ËEò¨ÉiÉ 

PROVIDENT FUND Rs 
¦ÉÊ´É¹ªÉ ÊxÉ´ÉÉ½Çþ ÊxÉvÉÒ ®úCEò¨É 

PUBLIC 
PROVIDENT FUND 
ºÉÉ´ÉÇVÉÊxÉEò ¦ÉÊ´É¹ªÉ 
ÊxÉ´ÉÉÇ½þ ÊxÉvÉÒ ®úCEò¨É 

1     
2     
3     

TOTAL 
BEÚòhÉ     
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F) PRIME SECURITY / COLLATERAL SECURITY OFFERED : 
  ¨ÉÚ³ýiÉÉ®úhÉ / +ÊiÉÊ®úHò iÉÉ®úhÉ näù>ð Eäò±Éä±ªÉÉ ¨ÉÉ±É¨ÉkÉÂäSÉÉ iÉ{ÉÊ¶É±É :- 
 

Sr.No 
+.Gò. 

PARTICULARS 
iÉ{ÉÊ¶É±É 

APPROXIMATE VALUE Rs. 
+ÆnùÉVÉä ËEò¨ÉiÉ ¯û. 

1   
2   
3   
TOTAL 
BEÚòhÉ   

                                                  MÉÞ½þEòVÉÉÇºÉÉ`öÒ /For Home Loan
NAME OF SELLER 
Ê´ÉGäòiªÉÉSÉä xÉÉ´É :-   
NAME`S OF PURCHASER 
JÉ®äúnùÒnùÉ®úÉÆSÉÒ xÉÉ´Éä :- 

1. 
 
2.  

VALUE AS PER  
AGREEMENT 
Eò®úÉ®úÉxÉÖºÉÉ®ú ËEò¨¨ÉiÉ                   

 REGISTRATION 
CHARGES 
xÉÉånùhÉÒ ¶ÉÖ±Eò ®úCEò¨É :- 

 
VALUATION 
PÉ®úÉSÉÒ ¨ÉÖ±ªÉÉÆEòxÉ ËEò¨ÉiÉ:-  LOCATION  

Ê`öEòÉhÉ :-  
SEARCH TAKEN BY ADVOCATE 
¶ÉÉävÉ +½þ´ÉÉ±É PÉähÉÉ-ªÉÉ ´ÉÊEò±ÉÉSÉä xÉÉ´É :-  
NAME OF VALUER 
¨ÉÖ±ªÉÉÆEòÉ®úÉSÉä xÉÉ´É :-   
OWN CONTRIBUTION  
º´É½þÒþººÉÉ ®úCEò¨É :-     LOAN AMOUNT       

EòVÉÇ¨ÉÉMÉhÉÒ ®úCEò¨É:-            
SOURCE /EVIDENCE  
¨ÉÉMÉÇ /{ÉÖ®úÉ´ÉÉ  
BOOKING AMOUNT PAID TO 
SELLER   Ê´ÉEòÉºÉEòÉºÉ/Ê´ÉGäòiªÉÉºÉ 
Ênù±Éä±ÉÒ ®úCEò¨É °ü. :- 

 ATTACH RE EIPT C
{ÉÉ´ÉiÉÒ VÉÉäb÷É´ÉÒ.  

                           PÉ®únÖù°üºiÉÒ EòVÉÉÇºÉÉ`öÒ / For House Repairs 
Names of owner of House as per 
Agreement  /7/12 /Assessment  
JÉ®äúnùÒ JÉiÉ/+ºÉäºÉ¨Éå]õ/7/12 xÉÖºÉÉ®ú PÉ®ú VªÉÉ 
´ªÉÏCiÉSªÉÉ xÉÉ´Éä +É½äþ iªÉÉ ´ªÉÏCiÉSÉÒ xÉÉ´Éä- 

 

Search Report taken by Advocate  
¶ÉÉävÉ +½þ´ÉÉ±É PÉähÉÉ-ªÉÉ ´ÉÊEò±ÉÉÆSÉä xÉÉ´É-   

Name of  Valuer :- ¨ÉÖ±ªÉÉÆEòÉ®úÉSÉä xÉÉ´É :-  Valuation – PÉ®úÉSÉä ¨ÉÖ±ªÉÉÆEòxÉ   
 
PÉ®úÉSÉÉ |ÉEòÉ®ú Type of 
House 

ºÉnùÊxÉEòÉ/Flat            ¤ÉÆMÉ±ÉÉä/Bunglow   ¶ÉäiÉPÉ®ú/Farm 
House 

 

PÉ®úÉSÉä ±ÉÉäEäò¶ÉxÉ/{ÉkÉÉ :- House Address -  
PÉ®ú¤ÉÉÆvÉhÉÒ ÊnùxÉÉÆEò :-House Construction Year-  
OWN CONTRIBUTION  / º´É:½þÒþººÉÉ ®úCEò¨É :-     
SOURCE /EVIDENCE  ¨ÉÉMÉÇ /{ÉÖ®úÉ´ÉÉ  
TOTAL  EXPENDITURE FOR REPAIRS 
BEÖòhÉ nÖù¯ûºiÉÒºÉÉ`öÒ JÉSÉÇ  
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                         ´ÉÉ½þxÉiÉÉ®úhÉ EòVÉÉÇºÉÉ`öÒ / FOR VEHICLE LOAN
NAME OF DEALER 
Ê´ÉGäòiªÉÉSÉä xÉÉ´É :-   
INVOICE NUMBER 
<xÉ´½þÉì<ÇºÉ Gò¨ÉÉÆEò :-  INSURANCE    

Ê´É¨ÉÉ  ®úCEò¨É :-  
ACCESSORIES 
+ìºÉäºÉ®úÒVÉ :-   
VEHICLE  BOOKING ECEIPTS NUMBER  R
 ´ÉÉ½þxÉ xÉÉånùhÉÒ {ÉÉ´ÉiÉÒ Gò.-  AMOUNT 

®úCEò¨É :-  
OWN CONTRIBUTION º´É½þÒººÉÉ :-  LOAN AMOUNT  EòVÉÇ¨ÉÉMÉhÉÒ :-  
SOURCE  / EVIDENCE     /  ¨ÉÉMÉÇ / {ÉÖ®úÉ´ÉÉ  
              ¨ÉvªÉ¨É ¨ÉÖnùiÉ /ÊnùPÉÇ¨ÉÖnùiÉ ¶ÉäiÉÒ EòVÉÉÇºÉÉ`öÒ /FOR M.T./L.T.AGRICULTURE
NAME OF APPLICANT 
+VÉÇnùÉ®úÉSÉä xÉÉ´É :- 

 

TOTAL LAND  OWNED  BY 
APPLICANT 
¨ÉÉ±ÉEòÒ½þCEò BEÚòhÉ VÉ¨ÉÒxÉ  

 

NAME OF OTHER`S ON 
7/12 EXTRACT 
7/12 ´É®ú +ºÉhÉÉ®úÒ <iÉ®ú xÉÉ´Éä 

 

VALUE OF ABOVE  LAND 
={É®úÉäCiÉ xÉ¨ÉÖnù IÉäjÉÉSÉÒ BEÚòhÉ 
ËEò¨ÉiÉ :-  

 

  
TYPE OF AGRICULTURE  
LAND    /¶ÉäiÉÒ|ÉEòÉ®ú :-              

PADDY  
¦ÉÉiÉ¶ÉäiÉÒ- 

 PAD/ 
´É®úEòºÉ 

 HORTICULTURE 
 ¤ÉÉMÉÉªÉiÉ- 

 

PURPOSE OF LOAN 
EòVÉÉÇSÉÉ =nùnäù¶É :- 

 

                          FOR EDUCATION LOAN / ¶ÉèIÉÊhÉEò EòVÉÉÇºÉÉ`öÒ 
Name of Student  
Ê´ÉnùªÉÉlªÉÉÇSÉä xÉÉ´É :-    Age /´ÉªÉ  
Name of Parent  
{ÉÉ±ÉEòÉSÉä xÉÉ´É :-     
Latest Exam Passed by Student  
Ê´ÉnùªÉÉlªÉÉÇxÉä =kÉÒhÉÇ ZÉÉ±Éä±ÉÒ +JÉä®úÒ±É 
{ÉÊ®úIÉÉ:- 

 Year/ 
´É¹ÉÇ 
      

 

Marks Obtained  
Ê¨É³ýÉ±Éä±Éä ¨ÉÉCºÉÇ :-   
Name of College where 
admission is obtained  
|É´Éä¶É PªÉÉ´ÉªÉÉSªÉÉ Ê´ÉnùªÉÉ±ÉªÉÉSÉä 
xÉÉ´É/{ÉkÉÉ :-  

 

                      
Name of Course                  
EòÉäºÉÇSÉä xÉÉ´É :-                     

         Period of course   
     EòÉäºÉÇSÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒ  

 

OWN CONTRIBUTION   º´É½þÒººÉÉ   
SOURCE / EVIDENCE / ¨ÉÉMÉÇ/{ÉÖ®úÉ´ÉÉ  
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SECURITY  OFFERED  / iÉÉ®úhÉ  
         particulars   
         iÉ{ÉÊ¶É±É  

1st Year 
{ÉÊ½þ±Éä´É¹ÉÇ  

2nd Year  
nÖùºÉ®äú ´É¹ÉÇ  

 

3rd Year 
ÊiÉºÉ®äú ´É¹ÉÇ  

 

4th Year 
SÉÉèlÉä ´É¹ÉÇ  

 

5th Year 
{ÉÉSÉ´Éä ´É¹ÉÇ  

Entrance Fee |É´Éä¶É ¶ÉÖ±Eò       
Tution Fee ]õªÉÖ¶ÉxÉ ¡òÒ       
Hostel Fee ½þÉäº]äõ±É JÉSÉÇ       
Food Expenses ¨ÉäºÉSÉÉ JÉSÉÇ       
Development Fee Ê´ÉEòÉºÉ ÊxÉvÉÒ       
Expenditure on Books 
{ÉÖºiÉEòÉSÉÉ JÉSÉÇ  

     

 
                 FOR CONSUMER DURABLES  / MÉÞ½þÉä{ÉªÉÉäMÉÒ ´ÉºiÉÚ JÉ®äúnùÒEòÊ®úiÉÉ 
Name of seller /Ê´ÉGäòiªÉÉSÉä xÉÉÆ´É   
Nature & Type of article  
´ÉºiÉÖ |ÉEòÉ®ú /xÉÉ´É 

 Price/ ËEò¨ÉiÉ   

Invoice no /Ê¤É±É Gò¨ÉÉÆEò    Make of Article  /¥Éìhb÷  
Registration  No. of Seller   
Ê´ÉGäòiªÉÉSÉÉ xÉÉånùhÉÒEÞòiÉ Gò. 
 

 VAT no.of seller /   
Ê´ÉGäòiªÉÉSÉÉ ´Éì]õ Gò¨ÉÉÆEò 
 

 

Booking Receipt No.  /        
xÉÉånùhÉÒ {ÉÉ´ÉiÉÒ Gò¨ÉÉÆEò  
 

 Booking  Amount /       
xÉÉånùhÉÒ ®úCEò¨É  
 

 

 
          For Personal Loans and under SL 49 /BºÉ.B±É.49 +ÆiÉMÉÇiÉ ´É ´ÉèªÉHòÒEò EòVÉÇ ªÉÉºÉÉ`öÒ 
1 Name of employee 

/Eò¨ÉÇSÉÉ−ªÉÉSÉä xÉÉÆ´É  
 

2 Employee code no. 
Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ Gò¨ÉÉÆEò. 
 

 3
 

Date of Appointment       
ÊxÉªÉÖHòÒ ÊnùxÉÉÆEò 
 

 

4 Date  of confirmation         
EòÉªÉ¨É ZÉÉ±ªÉÉSÉÉ ÊnùxÉÉÆEò  

 
 

 
5

Date of retirement / 
ÊxÉ´ÉÞkÉÒ ÊnùxÉÉÆEò   
 

 

6 Gross salary /føÉä¤É³ý {ÉMÉÉ®ú  
 

 7  Deductions in Salary Slip 
{ÉMÉÉ®ú {ÉjÉÉEòÉiÉÒ±É  Eò{ÉÉiÉÒ 

 

8 Net salary /ÊxÉ´´É³ý  {ÉMÉÉ®ú    9 Month /¨É½þÒxÉÉ      
10 Mode of payment /      

½þ{iÉÉ  ¡äòb÷hªÉÉSÉÒ {ÉrùiÉ  
Salary 
deduction-  
{ÉMÉÉ®ú Eò{ÉÉiÉ  

        E.C.S.- <.ºÉÒ.BºÉ. Other- <iÉ®ú 

11 Collateral security /+ÊiÉ®úÒHò 
iÉÉ®úhÉ  
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 JÉä³ýiÉä ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ EòVÉÉÇºÉÉ`öÒ/For Cash Credit Loan 
Information as on …………………………… 

ÊnùxÉÉÆEò……………… +JÉä®úÒ±É ¨ÉÉÊ½þiÉÒ 
Nature of Business :- 
´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉSÉä º´É°ü{É :-  

 

Stock of goods :- 
Ê¶É±±ÉEò ¨ÉÉ±ÉºÉÉ`öÉ  °ü. :- 

 Receivables/Debtors :- 
ªÉähÉä Ê¤É±É ®úCEò¨É °ü. :- 

 

Sundry Creditors :- 
näùhÉä Ê¤É±ºÉ :- 

 Average turnover of last 3 
yrs :- 
¨ÉÉMÉÉÒ±É 3 ´É¹ÉÉÈiÉÒ±É ºÉ®úÉºÉ®úÒ =±ÉÉføÉ±É  

 

Turnover in last year :- 
¨ÉÉMÉÒ±É ´É¹ÉÉÇiÉÒ±É =±ÉÉføÉ±É :- 

 Turnover in last 3 months  
¨ÉÉMÉÉÒ±É 3 ¨É½þÒxªÉÉÆiÉÒ±É =±ÉÉføÉ±É:- 

 

Total purchases in last 
year :- 
¨ÉÉMÉÒ±É ´É¹ÉÉÇiÉÒ±É BEÚòhÉ JÉ®äúnùÒ :- 

 Total sales in last year :- 
¨ÉÉMÉÒ±É ´É¹ÉÉÇiÉÒ±É BEÚòhÉ Ê´ÉGòÒ :- 

 

Profit in last year :- 
¨ÉÉMÉÒ±É ´É¹ÉÔSÉÉ xÉ¡òÉ :- 

 Percentage of profit to 
turnover  
=±ÉÉføÉ±ÉÒ¶ÉÒ xÉ¡òªÉÉSÉä |É¨ÉÉhÉ :- 

 

 
iÉÉ®úhÉMÉ½þÉhÉ EòVÉÇ/For Mortgage Loan 

Name of security :-  
iÉÉ®úhÉ |ÉEòÉ®ú :- 

 

Location of security :- 
iÉÉ®úhÉÉSÉä `öÒEòÉhÉ :- 

 

Property search taken by :- 
¶ÉÉävÉ +½þ´ÉÉ±É PÉähÉÉ-ªÉÉ ´ÉEòÒ±ÉÉSÉä xÉÉ´É :- 

 

Valuation-Name of valuar :- 
¨ÉÖ±ªÉÉÆEòxÉ-¨ÉÖ±ªÉÉÆEòÉ®úÉSÉä xÉÉ´É :- 

 Amount of Valuation  
¨ÉÖ±ªÉÉÆEòxÉ:- 

 

Name from whom NOC 
obtained to take a loan /to 
mortgage with bank and to 
record lien of bank :- 
¨ÉÉ±É¨ÉkÉä´É®ú EòVÉÇ PÉähªÉÉºÉÉ`öÒ iÉÒ ¨ÉÉì]ÇõMÉäVÉ 
Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ ´É ¤ÉÉäVÉÉ xÉÉånù Eò°üxÉ PÉähªÉÉºÉÉ`öÒ 
xÉÉ½þ®úEòiÉ :- 

 

Purpose of Loan :- 
EòVÉÉÇSÉä EòÉ®úhÉ :- 

 

Source of repayment :- 
{É®úiÉ¡äòb÷ÒSÉÉ ¨ÉÉMÉÇ :- 

 

  
DATE                                                                                                                         SIGNATURE  OF APPLICANT  
ÊnùxÉÉÆEò :                                                           º´ÉÉIÉ®úÒ       +VÉÇnùÉ®ú    :-                            
PLACE                                                                                   
ºlÉ³ý  :                                                                                                                     CO‐APPLICANT     ºÉ½þ+VÉÇnùÉ®ú :- 
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APPLICANT’S DECLARATION AND SIGNATURE  /+VÉÇnùÉ®úÉSÉä ½þ¨ÉÒ{ÉjÉ ´É º´ÉÉIÉ®úÒ :- 
  
I / We hereby certify that all information furnished by me/ us is true, that I/ We have no borrowing 
arrangements for the purpose as indicated in the application, that there is no overdues / statutory dues 
against me / us as indicated in the application, that no legal action has been/ is being taken against me / 
us, that I/We shall furnish all other information that may be required by you in connection with my/ our 
application that this may also be exchanged by you with any agency you may deemed fit and you, your 
representatives, representative of Reserve Bank of India / NABARD/ CO-OPERATIVE DEPARTMENT or 
any other agencies as authorised by you, may, at any time, inspect / verify my / our assets, books of 
accounts etc. in my / our premises/ profession as given above. ‘ 
 I/ We further declare that I / We will repay the loan as per time schedule given by the bank. I / We 
know that if I / We unable to repay the loan and interest thereon as per time schedule given in the sanction 
letter ; Bank will have right to recall the full loan amount with interest thereon, and take legal action against 
me /us for the recovery of entire dues.  

 
-: |ÉÊiÉYÉÉ {ÉjÉ :- 

 
 ¨ÉÒ / +É¨½þÒ ªÉÉ |ÉÊiÉYÉÉ{ÉjÉÉuùÉ®äú VÉÉ½þÒ®ú Eò®úiÉÉä EòÒ, ={É®úÉäHò xÉ¨ÉÖnù EòÉ®úhÉÉºÉÉ`öÒ ¨ÉÒ / +É¨½þÒ <iÉ®ú EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ¤ÉÄEäòEòbÚ÷xÉ / 
Ê´ÉkÉÒªÉ ºÉÆºlÉäEòbÚ÷xÉ EòVÉÉÇ>ð ®úCEò¨É PÉäiÉ±Éä±ÉÒ xÉÉ½þÒ. iÉºÉäSÉ +VÉÉÇiÉ xÉ¨ÉÖnù Eäò±Éä±ªÉÉ ¨ÉÉ±É¨ÉkÉÉ / Ê¨É³ýEòiÉ / EòVÉÉÇ{ÉÉä]õÒ EòÉähÉiÉÒ½þÒ 
lÉEòÒiÉ ®úCEò¨É xÉÉ½þÒ. iÉºÉäSÉ EòÉähÉiÉÒ½þÒ ¶ÉÉºÉEòÒªÉ näùhÉÒ lÉEòÒiÉ xÉÉ½þÒiÉ. iªÉÉSÉ|É¨ÉÉhÉä ¨ÉÉZªÉÉ´É®ú / +É¨ÉSªÉÉ´É®ú EòÉähÉiÉÒ½þÒ EòÉªÉnäù¶ÉÒ®ú 
EòÉ®ú´ÉÉ<Ç SÉÉ±ÉÚ xÉÉ½þÒ. ¨ÉÒ / +É¨½þÒ Eäò±Éä±ªÉÉ EòVÉÇ¨ÉÉMÉhÉÒ +VÉÉÇºÉÆnù¦ÉÉÇiÉ +É{ÉhÉÉÆºÉ +ÊvÉEò ¨ÉÉÊ½þiÉÒ ½þ´ÉÒ +ºÉ±ªÉÉºÉ iÉÒ näùhªÉÉºÉ ¨ÉÒ / 
+É¨½þÒ iÉªÉÉ®ú +É½äþ/+É½þÉäiÉ. ¨ÉÒ / +É¨½þÒ Ênù±Éä±ÉÒ ¨ÉÉÊ½þiÉÒ ¤ÉÄEäòxÉä ÊiÉSªÉÉ +ÊvÉEÞòiÉ +ÊvÉEòÉ-ªÉÉÆºÉ, Ê®úZÉ´½Çþ ¤ÉÄEò +Éì¡ò <ÆÊb÷ªÉÉ, xÉÉ¤ÉÉbÇ÷, 
¶ÉÉºÉxÉ, ºÉ½þEòÉ®ú JÉÉiÉä iÉºÉäSÉ +É{ÉhÉ xÉä¨É±Éä±ªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ +ÊvÉEÞòiÉ ºÉÆºlÉäºÉ näùhªÉÉºÉ ¨ÉÉZÉÒ EòÉähÉiÉÒ½þÒ ½þ®úEòiÉ ®úÉ½þhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ. 
 ¨ÉÒ / +É¨½þÒ +ºÉä½þÒ xÉ¨ÉÚnù Eò®úiÉÉä EòÒ ¤ÉÄEäòxÉä ¨É±ÉÉ / +É¨½þÉÆ±ÉÉ Ênù±Éä±ªÉÉ EòVÉÉÇSÉÒ {É®úiÉ¡äòb÷ ¤ÉÄEäòxÉä `ö®ú´ÉÚxÉ Ênù±Éä±ªÉÉ 
´Éä³ýÉ{ÉjÉEòÉ|É¨ÉÉhÉä / ¨ÉÖnùiÉÒiÉ {ÉÖhÉÇ Eò®úÒxÉ. ¤ÉÄEäòxÉä `ö®ú´ÉÚxÉ Ênù±Éä±ªÉÉ ´Éä³ýÉ{ÉjÉEòÉxÉÖºÉÉ®ú {É®úiÉ¡äòb÷ Eò®úhªÉÉºÉ ¨ÉÒ / +É¨½þÒ +ºÉ¨ÉlÉÇ `ö®ú±ÉÉä 
iÉ®ú ¨ÉÖnùiÉÒ{ÉÚÖ´ÉÔ Eäò´½þÉ½þÒ ºÉÆ{ÉÖhÉÇ EòVÉÇ ®úCEò¨É ´ªÉÉVÉÉºÉ½þÒiÉ {É®úiÉ ¨ÉÉMÉhªÉÉSÉÉ ¤ÉÄEäòºÉ +ÊvÉEòÉ®ú +É½äþ ªÉÉSÉÒ ¨É±ÉÉ {ÉÚÖhÉÇ VÉÉhÉÒ´É +É½äþ. 
iÉºÉäSÉ ºÉnù®úSªÉÉ ´ÉºÉÖ±ÉÒºÉÉ`öÒ ¤ÉÄEò ¨ÉÉZªÉÉ´É®ú EòÉähÉiÉÒ½þÒ EòÉªÉnäùÊ¶É®ú EòÉ®ú´ÉÉ<Ç Eò®äú±É iªÉÉºÉ ¨ÉÉZÉÒ / +É¨ÉSÉÒ ½þ®úEòiÉ ®úÉ½þhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ. 
 ºÉnù®ú |ÉÊiÉYÉÉ{ÉjÉ Ê±É½ÚþxÉ Ênù±Éä. 
 
DATE                                                                                                         SIGNATURE  OF APPLICANT  
ÊnùxÉÉÆEò :                                                         º´ÉÉIÉ®úÒ   +VÉÇnùÉ®ú    :-                      
PLACE                                                                                   
ºlÉ³ý  :                                                                                               CO‐APPLICANT     ºÉ½þ+VÉÇnùÉ®ú :-  
  
--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

For Office  Use   
--------------------------------- ( Type of Loan ) Loan Of Rs.----------------------------- @----% 

Per  Annam  For The Period  Up To ----------------- Sanctioned In Board Meeting On ---------------- 
vide  Resolution No -----------   

 
 

             Dy.chief Manager / Dy.CEO / CEO 
Loan   Amount  Disbursed  In  Following  Manner  

Date  Of 
 Disbursement  

Amount Mode  Of Disbursement  Sign Of Authorized  Officer  
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                                                                         Sign Of Branch Manager ---------------------------

Branch                                      
   
 

 
 
 

 
 
                
 
                  THE RAIGAD DISTRICT CENTRAL CO-OPERATIVE BANK LTD. HEAD OFFICE ALIBAG 

GUARANTOR   
 
                   

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

A/c No.     JÉÉiÉä  Gò¨ÉÉÆEò       Type of A/c JÉÉiÉä  |ÉEòÉ®       Banking with this Bank : 
      Name of Branch:      ú     ¶ÉÉJÉäSÉä xÉÉ´É   
 
    Banking  With Other  Bank`s    /  <iÉ®ú ¤ÉÄEòÉÆ¶ÉÒ  +ºÉ±Éä±Éä ´ªÉ´É½þÉ®ú :-  
Type of   Account  Balance  as  on       

Name of the Guarantor : 
VÉÉÊ¨ÉxÉnùÉ®úÉSÉä xÉÉÆ´É ú:- 

Permanent Address : 
Pin Code : 
EòÉªÉ¨ÉSÉÉ {ÉkÉÉ ´É Ê{ÉxÉ EòÉäb÷ 

Present Address : 
Pin Code : 
ºÉvªÉÉSÉÉ {ÉkÉÉ ´É Ê{ÉxÉ EòÉäb÷

Telephone : (Res) 
nÖù®úv´ÉxÉÒ Gò (PÉ®ú)÷ 

Mobile No. 
§É¨ÉhÉv´ÉxÉÒ Gò.÷ 

Qualification : 
¶ÉèIÉÊhÉEò {ÉÉjÉiÉÉ :-÷ 

Date of Birth : 
VÉx¨É ÊnùxÉÉÆEò  

Age : ´ÉªÉ   Married / Unmarried : 
Ê´É´ÉÉ½þÒiÉ/+Ê´É´ÉÉ½þÒiÉ :-

PAN NO.  
{ÉìxÉ xÉÆ¤É®ú 

Religion / Caste : 
vÉ¨ÉÇ /VÉÉiÉ 

No.of dependents : 
EÖò]Æõ¤ÉÉiÉÒ±É +Æ´É±ÉÆ¤ÉÒiÉ ´ªÉHòÒ ÷

Present Business : 
ºÉvªÉÉSÉÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ  

Place of Business : 
´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉSÉä Ê`öEòÉhÉ :-÷

Number of years in the 
present profession/ 
Business ºÉvªÉÉSªÉÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉiÉ ÊEòiÉÒ ´É¹Éæ +É½þÉiÉ 

Total Annual 
Income : 
BEÖòhÉ ´ÉÉÌ¹ÉEò =i{ÉzÉ :- 

Average Income of 
Last 3 years : 
¨ÉÉMÉÒ±É  3 ´É¹ÉÉÇSÉä ºÉ®úÉºÉ®úÒ =i{ÉzÉ :- 

Name of the Employer/Office : 
Office Address with Phone No. 
EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÉSÉä xÉÉ´É  {ÉkÉÉ ´É nÖù®úv´ÉxÉÒ Gò. 

Number of years in Service : 
ºÉä´ÉäiÉ ÊEòiÉÒ ´É¹ÉÇ +É½þÉiÉ 

Balance Service Period : 
ºÉä´ÉäSÉÉ Ê¶É±±ÉEò EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒ 

Gross Salary Rs. 
BEÖòhÉ {ÉMÉÉ®ú :- 

Net Salary Rs. 
ÊxÉ´´É³ý {ÉMÉÉ®ú :- 

 
 

Paste recent 
Photograph 
of Guarantor 

with Signature 
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A/c  
JÉÉiÉä |ÉEòÉ®ú  

No. 
JÉÉiÉä Gò¨ÉÉÆEò  
 

Ê¶É±±ÉEò ®úCEò¨É ´É ÊnùxÉÉÆEò  
 

       
       
       
 
 
 
Loans availed from financial institutions : :      
     +ÉÌlÉEò ºÉÆºlÉÉÆEòbÚ÷xÉ PÉäiÉ±Éä±ÉÒ EòVÉæ                                                  
 
 Name of Bank/Financial Agency : :      
 ¤ÉÄEäòSÉä /+ÉÌlÉEò ºÉÆºlÉäSÉä xÉÉÆ´É   ---------------------------------------------------------------------------------------------- 
    Type of Loan ::  ------------------- Outstanding --------------------  Security given -------------- ---- 
      EòVÉÇ |ÉEòÉ®ú                             Ê¶É±±ÉEò  ®úCEò¨É                             Ênù±Éä±Éä  iÉÉ®úhÉ  
 
    Fixed Assets : EòÉªÉ¨É ¨ÉÉ±É¨ÉkÉÉ 
    Type /|ÉEòÉ®ú  ---------------------------- Value /+ÆnùÉVÉä  ËEò¨ÉiÉ  -------------------------------------       
Investment : MÉÖÆiÉ´ÉhÉÚEò   
   LIC/ NSC/ Shares etc / B±É+ÉªÉºÉÒ /BxÉBºÉºÉÒ/¶Éä+ºÉÇ < 
  --------------------------------------------------------- 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
   
 
     If Bank Sanction a Loan to Mr./Mrs./Ms.......................................................................... for an amount of 
Rs............................., I am ready to stand as a guarantor to this loan. Guarantor’s rules, terms and 
conditions have understood and acceptable to me.  
 I hereby declare that I will not stand as a “Guarantor” to any other person till the total repayment of 
loan of Mr./Mrs/Ms.............................................................................. sanctioned by The Raigad District 
Central Co-Operative Bank Ltd. 
 

VÉ®ú ¤ÉÄEäòxÉä ¸ÉÒ /ºÉÉè/¸ÉÒ¨ÉiÉÒ .................................................... ªÉÉÆxÉÉ ¯û{ÉªÉä .......................................<iÉEäò EòVÉÇ  
Ênù±ªÉÉºÉ ¨ÉÒ iªÉÉÆxÉÉ ªÉÉ EòVÉÇ®úCEò¨ÉäºÉÉ`öÒ VÉÉ¨ÉÒxÉ ®ú½þÉhªÉÉºÉ iÉªÉÉ®ú +É½äþ.VÉÉ¨ÉÒxÉnùÉ®úºÉÉ`öÒ +ºÉ±Éä±Éä ÊxÉªÉ¨É,+]õÒ ´É ¶ÉlÉÔ ¨ÉÒ ´ÉÉSÉ±ªÉÉ +ºÉÖxÉ iªÉÉ ¨É±ÉÉ 
¨ÉÉxªÉ +É½äþiÉ. 

ªÉÉ |ÉÊiÉYÉÉ{ÉjÉÉuùÉ®äú  ¨ÉÒ VÉÉ½þÒ®ú Eò®úiÉÉä EòÒ, ¸ÉÒ /ºÉÉè/¸ÉÒ¨ÉiÉÒ ........................................................................... ªÉÉÆxÉÉ 
®úÉªÉMÉb÷ ÊVÉ±½þÉ ¨ÉvªÉ´ÉiÉÔ ºÉ½þEòÉ®úÒ ¤ÉÄEäòxÉä  ¨ÉÆVÉÚ®ú Eäò±Éä±Éä EòVÉÇ {ÉÚhÉÇ {É®úiÉ¡äòb÷ ½þÉä<Ç{ÉªÉÈiÉ <iÉ®ú EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ´ªÉHòÒºÉ ¨ÉÒ VÉÉ¨ÉÒxÉ ®úÉ½þhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ. 
 
Ê`öEòÉhÉ : 
 
Date : 

whether Guarantor to any other person if yes, 
Name and loan amount :- 
<iÉ®ú  EòÉähÉÉ´ªÉHòÒºÉ VÉÉ¨ÉÒxÉ +É½þÉiÉ EòÉªÉ ?  
+ºÉ±ªÉÉºÉ xÉÉÆ´É ´É EòVÉÇ  ®úCEò¨É 
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                                                                                                                              Signature of Guarantor 
 
 
 
                                                                                          VÉÉÊ¨ÉxÉnùÉ®úÉSÉÒ ºÉ½þÒ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                  THE RAIGAD DISTRICT CENTRAL CO-OPERATIVE BANK LTD. HEAD OFFICE ALIBAG 
                                                  GUARANTOR FORM VÉÉ¨ÉÒxÉnùÉ®ú +VÉÇ  

 
                   

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

A/c No.     JÉÉiÉä  Gò¨ÉÉÆEò       Type of A/c JÉÉiÉä  |ÉEòÉ®       Banking with this Bank : 
      Name of Bank:      
     ªÉÉ ¤ÉÄEäòiÉÒ±É JÉÉiÉä  |ÉEòÉ®ú                                   

  

 
    Banking  With Other  Bank`s    /  <iÉ®ú ¤ÉÄEòÉÆ¶ÉÒ  +ºÉ±Éä±Éä ´ªÉ´É½þÉ®ú :-  
Name of  Bank & Branch 
¤ÉÄEäòSÉä  ´É  ¶ÉÉJÉäSÉä xÉÉÆ´É 

 

Name of the Guarantor : 
VÉÉÊ¨ÉxÉnùÉ®úÉSÉä xÉÉÆ´É ú:- 

Permanent Address : 
Pin Code : 
EòÉªÉ¨ÉSÉÉ {ÉkÉÉ ´É Ê{ÉxÉ EòÉäb÷ 

Present Address : 
Pin Code : 
ºÉvªÉÉSÉÉ {ÉkÉÉ ´É Ê{ÉxÉ EòÉäb÷

Telephone : (Res) 
nÖù®úv´ÉxÉÒ Gò (PÉ®ú)÷ 

Mobile No. 
§É¨ÉhÉv´ÉxÉÒ Gò.÷ 

Qualification : 
¶ÉèIÉÊhÉEò {ÉÉjÉiÉÉ :-÷ 

Date of Birth : 
VÉx¨É ÊnùxÉÉÆEò  

Age : ´ÉªÉ   Married / Unmarried : 
´Éè́ ÉÉ½þÒEò ÎºlÉiÉÒ :-

PAN NO.  
{ÉìxÉ EòÉbÇ  

Religion / Caste : 
vÉ¨ÉÇ /VÉÉiÉ 

No.of dependents : 
EÖò]Æõ¤ÉÉiÉÒ±É +Æ´É±ÉÆ¤ÉÒiÉ ´ªÉHòÒ ÷

Present Business : 
ºÉvªÉÉSÉÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ  

Place of Business : 
´ªÉ´ÉºÉÉªÉºÉSÉä Ê`öEòÉhÉ :-÷

Number of years in the 
present profession/ 
Business ºÉvªÉÉSªÉÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉiÉ ÊEòiÉÒ ´É¹Éæ  +É½þÉiÉ 

Total Annual 
Income : 
BEÖòhÉ ´ÉÉ¹ÉÔEò =i{ÉzÉ :- 

Average Income of 
Last 3 years : 
¨ÉÉMÉÒ±É  3 ´É¹ÉÉÇSÉä ºÉ®úÉºÉ®úÒ =i{ÉzÉ :- 

Name of the Employer/Office : 
Office Address with Phone No. 
EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÉSÉä xÉÉ´É  {ÉkÉÉ ´É nÖù®úv´ÉxÉÒ Gò. 

Number of years in Service : 
ºÉä´ÉäiÉ ÊEòiÉÒ ´É¹ÉÇ +É½þÉiÉ 

Balance Service Period : 
ºÉä´ÉäSÉÉ Ê¶É±±ÉEò EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒ 

Gross Salary Rs. 
BEÖòhÉ {ÉMÉÉ®ú :- 

Net Salary Rs. 
ÊxÉ´´É³ý {ÉMÉÉ®ú :- 

 
 

Paste recent 
Photograph 
of Guarantor 

with Signature 
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Type of  
A/c  
JÉÉiÉä |ÉEòÉ®ú  

 Account 
No. 
JÉÉiÉä Gò¨ÉÉÆEò  
 

 Balance  as  on      
Ê¶É±±ÉEò ®úCEò¨É ´É ÊnùxÉÉÆEò  
 

 

       
       
       
 
Loans availed from financial institutions : :      
     +ÉÌlÉEò ºÉÆºlÉÉÆEòbÚ÷xÉ PÉäiÉ±Éä±ÉÒ EòVÉæ                                                  
 
 Name of Bank/Financial Agency : :      
 ¤ÉÄEäòSÉä /+ÉÌlÉEò ºÉÆºlÉäSÉä xÉÉÆ´É   ---------------------------------------------------------------------------------------------- 
    Type of Loan ::  ------------------- Outstanding --------------------  Security given -------------- ---- 
      EòVÉÇ |ÉEòÉ®ú                             Ê¶É±±ÉEò  ®úCEò¨É                             iÉÉ®úhÉ   
 
    Fixed Assets : EòÉªÉ¨É ¨ÉÉ±É¨ÉkÉÉ 
    Type /|ÉEòÉ®ú  ---------------------------- Value /+ÆnùÉVÉä  ËEò¨ÉiÉ  -------------------------------------       
Investment : MÉÖÆiÉ´ÉhÉÚEò   
   LIC/ NSC/ Shares etc / B±É+ÉªÉºÉÒ /BxÉBºÉºÉÒ/¶Éä+ºÉÇ < 
  --------------------------------------------------------- 
 
 
 
   
 
     If Bank Sanction a Loan to Mr./Mrs./Ms.......................................................................... for an amount of 
Rs............................., I am ready to stand as a guarantor to this loan. Guarantor’s rules, terms and 
conditions have understood and acceptable to me.  
 I hereby declare that I will not stand as a “Guarantor” to any other person till the total repayment of 
loan of Mr./Mrs/Ms.............................................................................. sanctioned by The Raigad District 
Central Co-Operative Bank Ltd. 
 

VÉ®ú ¤ÉÄEäòxÉä ¸ÉÒ /ºÉÉè/¸ÉÒ¨ÉiÉÒ .................................................... ªÉÉÆxÉÉ ¯û{ÉªÉä .......................................<iÉEäò EòVÉÇ  
Ênù±ªÉÉºÉ ¨ÉÒ iªÉÉÆxÉÉ ªÉÉ EòVÉÇ®úCEò¨ÉäSÉÒ VÉÉ¨ÉÒxÉ ®ú½þÉhªÉÉºÉ iÉªÉÉ®ú +É½äþ.VÉÉ¨ÉÒxÉnùÉ®úºÉÉ`öÒ +ºÉ±Éä±Éä ÊxÉªÉ¨É,+]õÒ ´É ¶ÉlÉÔ ¨ÉÒ ´ÉÉSÉ±ªÉÉ +ºÉÖxÉ iªÉÉ ¨É±ÉÉ ¨ÉÉxªÉ 
+É½äþiÉ. 

ªÉÉ |ÉÊiÉYÉÉ{ÉjÉÉuùÉ®äú  ¨ÉÒ VÉÉ½þÒ®ú Eò®úiÉÉä EòÒ, ¸ÉÒ /ºÉÉè/¸ÉÒ¨ÉiÉÒ ........................................................................... ªÉÉÆxÉÉ 
®úÉªÉMÉb÷ ÊVÉ±½þÉ ¨ÉvªÉ´ÉiÉÔ ºÉ½þEòÉ®úÒ ¤ÉÄEäòxÉä  ¨ÉÆVÉÚ®ú Eäò±Éä±Éä EòVÉÇ {ÉÚhÉÇ {É®úiÉ¡äòb÷ ½þÉä<Ç{ÉªÉÈiÉ <iÉ®ú EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ´ªÉHòÒºÉ VÉÉ¨ÉÒxÉ ®úÉ½þhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ. 
 
Place : 
 
Date : 
                                                                                                                              Signature of Guarantor 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

whether Guarantor to any other person if yes, 
Name and loan amount :- 
<iÉ®ú  EòÉähÉÉ´ªÉHòÒºÉ VÉÉ¨ÉÒxÉ +É½þÉiÉ EòÉªÉ ?  
+ºÉ±ªÉÉºÉ xÉÉÆ´É ´É EòVÉÇ  ®úCEò¨É 
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  xÉÉ ½þ®úEòiÉ nùÉJÉ±ÉÉ /  NO DUES CERTIFICATE 

 
    nùÉJÉ±ÉÉ näùhªÉÉÆiÉ ªÉäiÉÉä EòÒ, ¸ÉÒ.------------------------------------------------------------ ®úÉ.-----------------------{ÉÉä.----------------------iÉÉ.-------------

ÊVÉ±½þÉ ®úÉªÉMÉb÷ ªÉÉÆSÉäEòbä÷ +É¨ÉSªÉÉ ºÉÆºlÉäSÉÒ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ |ÉEòÉ®úSÉÒ EòVÉÇ¤ÉÉEòÒ, ªÉähÉÒ xÉÉ½þÒiÉ, iÉºÉäSÉ ºlÉÉ´É®ú ´É VÉÆMÉ¨É ¨ÉÉ±É¨ÉkÉä´É®ú/|ÉÉì{É]õÔ´É®ú EòÉähÉiÉÉ½þÒ ¤ÉÉäVÉÉ xÉÉ½þÒ. ½þÉ 

nùÉJÉ±ÉÉ Ênù±ÉÉ +ºÉä.  

Certified that Shri/Mrs./Smt. ...............................................................Resident at........................................Post ....................................... Tal 

................................................Dist Raigad have no any outstanding towards our bank and there in no lien on his/her movable/immovable property. 

+.xÉÆ. ¤ÉÄEò/ºÉÆºlÉäSÉä xÉÉǼ É                iÉÉ®úÒJÉ ºÉ½þÒ Ê¶ÉCEòÉ                                           ¶ÉÉJÉÉ´ªÉ´ÉºlÉÉ{ÉEò/+ÊvÉEòÉ®úÒ  
sr no.bank/institution                 date sign seal                                                           Branch manager/officer 
 

1. º]äõ]õ ¤ÉÄEò +Éì¡ò <ÆÊb÷ªÉÉ, ¶ÉÉJÉÉ.  / state bank of india (branch)  ..................................................................... 

2. ¤ÉÄEò +Éì¡ò ¤É®úÉäb÷É ¶ÉÉJÉÉ / .Bank of Baroda(branch)  ........................................................................................ 

3. ¤ÉÄEò +Éì¡ò ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉJÉÉ Bank of Maharashtra(branch)  .............................................................................. 

4. ¤ÉÄEò +Éì¡ò <ÆÊb÷ªÉÉ ¶ÉÉJÉÉ Bank of India(branch) ................................................................................................ 

5. ¦ÉÚÊ´ÉEòÉºÉ ¤ÉÄEò ¶ÉÉJÉÉ Bhuvikas Bank (branch) ..................................................................................................... 

6. näùxÉÉ ¤ÉÄEò ¶ÉÉJÉÉ.Dena bank(branch) .................................................................................................................... 

7. {ÉÆVÉÉ¤É xÉì¶ÉxÉ±É ¤ÉÄEò ¶ÉÉJÉÉ.Punjab National Bank(branch) ..................................................................................... 

8. ªÉÖÊxÉªÉxÉ ¤ÉÄEò +Éì¡ò <ÆÊb÷ªÉÉ ¶ÉÉJÉÉ. Union bank of India (branch) .............................................................................  

9. ªÉÖxÉÉªÉ]äõb÷ EòÊ¨ÉÌ¶É+±É ¤ÉÄEò ¶ÉÉJÉÉ. United commercial bank (branch) ........................................................................ 

10. +¤ÉÇxÉ ¤ÉÄEò Ê±É, ------------------------------ Urban bank ltd.(branch) ............................................................................ 

1.¨É½þÉb÷ EòÉä-+Éì{É. +¤ÉÇxÉ ¤ÉÄEò ¶ÉÉJÉÉ Mahad co-operative urban bank (branch) .............................................................. 

2. MÉÉä®äúMÉÉÆ´É -"'- ¶ÉÉJÉÉ Goregaon (branch) .................................................................................................................. 

3. ®äú´ÉnÆùb÷É -"'- ¶ÉÉJÉÉ Revdanda (branch) ...................................................................................................................... 

4. ®úÉä½þÉ +¹]õ¨ÉÒ EòÉä.+Éì{É.+¤ÉÇxÉ ¤ÉÄEò, ¶ÉÉJÉÉ Roha ashtami (branch) ....................................................................................... 

5. {ÉähÉ -"'- ¶ÉÉJÉÉ  Pen (branch) ................................................................................................................ 

6. +Ê±É¤ÉÉMÉ -"'- ¶ÉÉJÉÉ  Alibag (branch) ....................................................................................................................... 

7. {ÉxÉ´Éä±É -"'- ¶ÉÉJÉÉ Panvel (branch) .............................................................................................................. 
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8. {ÉÉ]õhÉä·É®ú -"'- ¶ÉÉJÉÉ Patneshwar (branch) 

................................................................................................................ 

9. ÊºÉvnùÒÊ´ÉxÉÉªÉEò -"'- ¶ÉÉJÉÉ Sidhivinayak (branch)......................................................................................................... 

11. EòxÉÉÇ³ýÉ xÉÉMÉ®úÒ ºÉ½þ.¤ÉÄEò karnala nagari ................................................................................ 

 

12. xÉÉMÉ®úÒ ºÉ½þEòÉ®úÒ {ÉiÉºÉÆºlÉÉ Nagari sahakai patpedhi  ............................................................ 

13. EòÉäEòhÉ ¨ÉEÇòx]õÉ<Ç±É EòÉä.+Éì{É.¤ÉÄEò ¶ÉÉJÉÉ kokan mercantail co-operative bank .......................... 

14. Ê´ÉEòÉºÉ ºÉÆºlÉÉ Vikas society  ................................................................................... 

15. MÉ]õ +ÉètÉäÊMÉEò ºÉ½þ.ºÉÆºlÉÉ Industrial co-operative socities .................................................. 

16. <iÉ®ú ºÉÆºlÉÉ Other socities ............................................................................................. 
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xÉÉ¨É¨ÉÉjÉ ºÉ¦ÉÉºÉnù nùÉJÉ±ÉÉ
 

nùÉJÉ±ÉÉ näùhªÉÉÆiÉ ªÉäiÉÉä EòÒ, JÉÉ±ÉÒ±É xÉ¨ÉÚnù Eäò±Éä±ªÉÉ ´ªÉHòÓxÉÒ ¤ÉÄEäòEòbä÷ ……………………………… 
=nùnäù¶ÉÉEò®úÒiÉÉ EòVÉÇ¨ÉÉMÉhÉÒ Eäò±Éä±ÉÒ +ºÉÚxÉ JÉÉ±ÉÒ±É ´ªÉÏCiÉxÉÒ ºÉnù®ú EòVÉÉÇºÉ VÉÉÊ¨ÉxÉ ®úÉ½þhªÉÉSÉä Eò¤ÉÚ±É Eäò±ªÉÉxÉä iªÉÉÆSÉäEòbÚ÷xÉ 
xÉÉ¨É¨ÉÉjÉ ºÉ¦ÉÉºÉnù ¶ÉÖ±Eò |ÉiªÉäEòÒ ®úCEò¨É °ü.100/- ¨ÉÉjÉ Îº´ÉEòÉ®úhªÉÉiÉ +É±Éä +É½äþiÉ. 
 ----------------------------------------------------------------------------------- 
 xÉÉÆ´É      ¡òÒ ¶ÉÉJÉäEòbä÷ ¦É®úhÉÉ Eäò±ÉäSÉÒ iÉÉ®úÒJÉ 
------------------------------------------------------------------------------------ 
1. ¨ÉäºÉºÉÇ ............................................................................................. 
  |ÉÉä|ÉÉ.¸ÉÒ......................................................  EòVÉÇnùÉ®ú °ü.100/- Ênù. 
 
    ´ÉªÉ ´É¹Éæ -           vÉÆnùÉ- ........................... 
 
  ¨ÉÖ.---------------------------------------{ÉÉä.--------------------------iÉÉ.-------------  
 
2. ¸ÉÒ.......................................................  EòVÉÇnùÉ®ú  °ü.100/- Ênù. 
   ´ÉªÉ ´É¹Éæ -        vÉÆnùÉ- ........................... 
 
  ¨ÉÖ.---------------------------------------{ÉÉä.--------------------------iÉÉ.------------- 
 
3. ¸ÉÒ.......................................................  VÉÉ¨ÉÒxÉnùÉ®ú °ü.100/- Ênù. 
   ´ÉªÉ ´É¹Éæ -        vÉÆnùÉ- ........................... 
 
  ¨ÉÖ.---------------------------------------{ÉÉä.--------------------------iÉÉ.------------- 
 
4. ¸ÉÒ.......................................................  VÉÉ¨ÉÒxÉnùÉ®ú °ü.100/- Ênù. 
   ´ÉªÉ ´É¹Éæ -        vÉÆnùÉ- ........................... 
 
  ¨ÉÖ.---------------------------------------{ÉÉä.--------------------------iÉÉ.------------- 
 
5. ¸ÉÒ.......................................................  iÉÉ®úhÉnùÉ®úú °ü.100/- Ênù. 
   ´ÉªÉ ´É¹Éæ -        vÉÆnùÉ- ........................... 
 
  ¨ÉÖ.---------------------------------------{ÉÉä.--------------------------iÉÉ.------------- 
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={É®úÉäCiÉ ´ªÉÏCiÉxÉÉ / ºÉÆºlÉÉÆxÉÉ +ÉVÉ Ênù.               ®úÉäVÉÒ ¤ÉÄEäòSÉä xÉÉ¨É¨ÉÉjÉ ºÉ¦ÉÉºÉnù Eò°üxÉ PÉähªÉÉiÉ +É±äÉ ´É ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ +VÉÇ 
+ÆÊiÉ¨É ¨ÉÆVÉÖ®úÒºÉÉ`öÒ ¨ÉÉ.¨ÉÖJªÉ EòÉªÉÇEòÉ®úÒ +ÊvÉEòÉ®úÒ ºÉÉ½äþ¤É ªÉÉÆSªÉÉEòbä÷ Ênù                  ®úÉäVÉÒ {ÉÉ`öÊ´ÉhªÉÉiÉ +É±Éä. 
 
     
                                                                       ¶ÉÉJÉÉ´ªÉ´ÉºlÉÉ{ÉEò/¶ÉÉJÉÉÊvÉEòÉ®úÒ 
 
 
 
 


